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Le tsan di j'armayi
Paroles François-Xavier Brodard,
musique Bernard Chenaux

CD 14

Le tsan dij'armayi Le chant des armaillis

1. Couplet du soliste 1. Couplet du soliste
Le koukou Va tsantâ, rèlinyè a gran Le coucou a chanté, la neige fond très

trin. vite.
Le hôte chon dza totè tchyakè; Les hauts pâturages sont déjà tout

tachetés;
Pèrto la ne dèkrè, la vèrdyà i rèprin Partout la neige diminue, la verdure

reprend.
È te ché dza le kenoyètè. Et voici déjà les crocus printaniers.
Le koukou Va tsantâ, rèlinyè a gran Le coucou a chanté, la neige fond très

trin. vite.

/. Couplet du chœur
La la la la la la Ou...
Le koukou Va tsantâ
Ou... La vèrdya rèprin
Le kenoyètè Ou...

Refrain du chœur
Le vatsè chinton le furi,
L'èf intindè-vo pâ brama brama

Inkotchidè-vo, farmayi, l'è dyora le

momin d'êrbâ,
Inkotchidè-vo, farmayi, Vè dyora le

momin, le momin d'êrbâ.

2. Couplet du soliste
Le chèlà l'è pye vi, no fan rè le bi
dzoua.

I chohyè V oura di chenayè;
L'è dyora le momin de rêpindre a
chon toua
La lorda tsoudêre dou tsalè.

Le chèlà l'è pye vi, no fan rè le bi
dzoua.

1. Couplet du chœur
La la la la la la Ou...
Le coucou a chanté

Ou... La verdure reprend
Les crocus printaniers Ou...

Refrain du chœur
Les vaches sentent le printemps,
Ne les entendez-vous pas beugler
beugler
Préparez-vous, armaillis, c'est bientôt
le moment de faire paître le bétail,
Préparez-vous, armaillis, c'est bientôt
le moment, le moment de faire paître
le bétail

2. Couplet du soliste
Le soleil est plus vif, nous avons à

nouveau les beaux jours.
Il souffle le vent des sonnailles;
C'est bientôt le moment de rependre
à sa potence
La lourde chaudière du chalet.

Le soleil est plus vif, nous avons à

nouveau les beaux jours.

108



2. Couplet du chœur
La la la la la la Ou...
Le chèlà l'è pye vi
Ou... Rêpindre a chon toua
Lorda tsoudêre Ou

3. Couplet du soliste
Kan rèvêrin-no don, ou pi di hô vani

Foumâ la bouârna de chi tsalè,
E kontre la vêprâ, in tsan pê le patchi

Hou balè vatsè tchyakè nêrè
No le rèvêrin don ou pi di hô vani.

3. Couplet du chœur
La la la la la la Ou
Kan rèvêrin-no don
Ou. ..Pê le patchi
Hou tchyakè nêrè Ou

2. Couplet du chœur
La la la la la la Ou...
Le soleil est plus vif
Ou... Rependre à sa potence
Lourde chaudière Ou...

3. Couplet du soliste

Quand reverrons-nous donc, au pied
des hauts vanils
Fumer la cheminée de ce chalet,
Et vers la fin de l'après-midi, paître
dans les pâturages
Ces belles vaches tachetées noires
Nous les reverrons donc au pied des

hauts vanils

3. Couplet du chœur
La la la la la la Ou...
Quand reverrons-nous donc
Ou... dans les pâturages
Ces tachetées noires Ou...

Chant tiré du CD « Ecoute Gruyère ». Enregistrement 2006, en l'église
d'Estavayer-le-Gibloux. Chant interprété par le Chœur des Armaillis de la
Gruyère dirigé par Michel Corpataux. Soliste Maurice Murith. Production
Artlab, Senèdes. Plus d'infos sur www.choeur-des-armaillis.ch

Patoisants à

Bourg St Maurice (F),
à la sortie de la messe,
le 13 septembre 2009.
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